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Anexa

CERERE DE PARTICIPARE

Directia Situatii Exceptionale mun.Orhei

mun.Orhei, str Eliberirii 172/A/3

(denumirea autoritdtii contractante si adresa completd)

Stimati domni,

Ca urmare a anuntului/invitatiei de participare/de preselectie aparut in Buletinul
achizitiilor publice si/sau Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, nr. 21233793 ocds-b3wdp1-
MD-1717584369512 din 05/06/2024, privind aplicarea procedurii pentru atribuirea

contractului achizitionare Magini-unelte, scule noi Eleamag SRL am luat cunostintid de
conditiile si de cerintele expuse in documentatia de atribuire si exprimdm prin prezenta
interesul de a participa, in calitate de ofertant/candidat, neavind obiectii la documentatia de

atribuire.

Data completirii 12 iunie a.2024 Cu stima;,

Ofertant/ ca;di

(semnétura autorizatd)




Anexa

DECLARATIE
privind valabilitatea ofertei

Directia Situatii Exceptionale mun.Orhei

mun.Orhei, str Eliberdrii 172/A/3

(denumirea autoritdtii contractante §i adresa completd)

Stimati domni,

Ne angajdm sd mentinem oferta valabila, privind achizitionarea Masini-unelte, scule

achizitie, nr. 21233793 ocds-b3wdp1-MD-1717584369512 din 05/06/2024, pentru o durati

de 30 (treizeci) zile, respectiv pani la data de 14/07/2024, si ea va riméne obligatorie pentru

noi Eleamag SRL si poate fi acceptatd oricand inainte de expirarea perioadei de valabilitate.

Data completarii 12 junie 2.2024 Cu stimd,

- (semnitura autorizati)



I.P. "AGENTIA SERVICII PUBLICE" [E] it Bt ]
Departamentul inregistrare si licentiere a unitatilor de a;ﬂb_.lli L E
drept L ATE !
]

Extras
din Registrul de stat al persoanelor juridice
nr. 112661 din 24.05.2023

Denumirea completa: Societatea cu Raspundere Limitata "ELEAMAG",
Denumirea prescurtata: "ELEAMAG" S.R.L.
Forma juridica de organizare: Societate cu raspundere limitata.
Numarul de identificare de stat si codul fiscal: 1006600057355
Data inregistrarii de stat: 28.11.2006
Sediu: MD-2060, strada Independentei 22/3, ap. 1, mun. Chisinau, Republica Moldova.
Genurile de activitate:
1. Comertul cu ridicata al materialelor lemnoase, al materialelor de constructie si
echipamentului sanitar;
2. Comertul cu amanuntul al articolelor de fierarie, al vopselelor si sticlei;
3. Constructia si (sau) intretinerea, exploatarea, precum si crearea posturilor de radio sau
televiziune, a retelelor prin cablu;
4. Comerf cu ridicata al produselor textile;
5. Comert cu ridicata al aparatelor electrice de uz gospodaresc, al aparatelor de radio si
televizoarelor;
6. Comert cu ridicata al produselor din ceramica, sticlarie si al produselor de intretinere;
7. Comert cu ridicata al mobilei, covoarelor si a articolelor de iluminat;
8. Comert cu ridicata al altor bunuri de uz gospodaresc;
9. Comert curidicata al calculatoarelor, echipamentelor periferice si software-lui:
10. Comert cu ridicata al altor masini si echipamente de birou;
11. Comert cu ridicata al materialului lemnos si al materialelor de constructie si
echipamentelor sanitare;
12. Comert cu ridicata al echipamentelor si furniturilor de fierarie pentru instalatii
sanitare si de incalzire;
13. Comert cu amanuntul efectuat in afara magazinelor, standurilor, chioscurilor si
pietelor; :
14. Intermedieri in comertul cu material lemnos si materiale de constructii;
15. Intermedieri in comertul cu mobila, articole de menaj si de fierarie;
16. Intermedieri Tn comertul cu textile, confectii din blana, incaltaminte si articole din
piele;
17. Intermedieri in comertul cu produse diverse;
18. Instalarea masinilor si echipamentelor industriale;
19. Activitati de design specializat;
Capitalul social: 5400 Lei
Administrator(i): MOROZ EUGENIU.
Asociati:
1. MOROZ EUGENIU, partea social3 5400 Lei, ce constituie 100%
Beneficiari efectivi MOROZ EUGENIU.

Acest document poate contine date cu caracter personal ) g
Extras din Registrul de stat al persoanelor juridice nr. 112661 din 24.05.2023 Pagina 1 din 2
Document semnat electronic in conformitate cu Legea nr. 91 din 29.05.2014. Verificarea semnaturii

poate firealizata la adresa: https://msign.gov.md.



mobiasiharica

otp group

FICOM/CC/23/02

Ne CiFE G -4 21.2019
Data: {:g.gé?j /,;ﬁﬁ;;?

CERTIFICAT
PRIVIND EXISTENTA CONTURILOR CURENTE

Prin prezentul, Mobiasbanca - OTP Group S.A., codul bancii (BIC): MOBBMD22, confirmé ca compania ELEAMAG
S.R.L, cod fiscal (IDNO) 1006600057355, detine urmatorul cont curent [a Mobiasbanca - OTP Group S.A., Sucursala
nr.9 Centru;

1. MDL - MD27MO2224ASV234179471 00

Certificatul este emis In baza solicitarii clientului.

alei

{Nums, Prenume si Funcliajs, 0oz sa00sss

Ex: Dubenco Carmen
Tel: 022-812-325

Mobiasbanca - OTP Group S.A. « Capital Social: 100 000 000 MDL « Numdr de Inregistrare de stat — 1002600006089
bd. Stefan cel Mare gi 5fint 81A « MD-2012 Chisindu, Moldova« telefon: +373 22 256 456 « e-mail: info@mobiasbanca md « www.moblasbanca.md



GUVERNUL
REPUBLICII
MOLDOVA

! MCabinet
\‘ PORTALUL GUVERNAMENTAL
AL CETATEANULUI §! AL UNITATILOR DE DREPT

SERVICIUL FISCAL DE STAT

CERTIFICAT

privind lipsa sau existenta restantelor fata de bugetul public national

Nr. 1730355 Din  30.05.2024 17:30
Ne or

Q DATE DESPRE CONTRIBUABIL / UHD®OPMALIA O HANOT OMNATENbBLUMKE

Codul fiscal / Numarul de identificare
duckanbHbI Kog, / VaeHTUhUKaLMOHHBIA HoMep

1006600057355

Denumirea
HavmeHoBaHue

Societatea cu Raspundere Limitatd ELEAMAG

ATESTAREA LIPSEI SAU EXISTENTEI RESTANTELOR CONFORM DATELOR SISTEMULUI
INFORMATIONAL AUTOMATIZAT / NOATBEPXAOEHVE OTCYTCBUA NN HANNYMA
3ANOMKHOCTEN COMMACHO AAHHBIM MH®OPMALIMOHHOW ABTOMAT3UPOBAHHOW
CUCTEMBI

La data emiterii prezentului certificat restanta fata de bugetul public national constituie
Ha paTy Bblgaun faHHO CrpaBKY 3a[0/MKHOCTb Mepef, HaLyoHanbHOM Ny6MYHBIM BIOIKETOM COCTaBseT

0 MDL

VALABIL PANA LA / JENCTBUTENEH [0 ) 14.06.2024 17:30

.

Prezentul document este eliberat in temeiul Art. 29, alin. (3) din Legea cu privire la registre nr. 71/2007 si in
baza datelor furnizate de Serviciul Fiscal de Stat in Portalul Guvernamental al Cetateanului si al Unitatilor de
Drept / CripaBka BbijaHa B COOTBETCBYUE CO CT. 29 n. (3) 3akoHa o peecTpax N2 71/2007 Ha OCHOBaHWW AaHHbIX,
NpPeAoCTOCTaBMEHHbIX [[OCYNapCTBEHHOW HanoroBow cnyx6or Ha [loptane [lpasButensctsa [paxpdaHuHa W
Opuanyeckux I,

Generat si semnat de Portalul Guvernamental al Ceté&teanului si al Unitétilor de Drept la 30.05.2024 17:30

Prezentul certificat este semnat electronic in conformitate cu Legea nr.124 din 19.05.2022
CepTrduKkaT nognucaH aneKTPOHHOM Nonanuckio B cooteeTcBre ¢ 3akoHoM N 124 o1 19.05.2022

Certificatul este descédrcat din Portalul Guvernamental al Ceptudukar ckavyeH ¢ [lpaButenbcTeeHHoro [lopTana
Ceté&teanului si al Unitatilor de Drept (mcabinet.gov.md) si  paxfgaHuHa v (Opuandeckux vy (mcabinet.gov, "
este semnat electronic de catre posesorul acestui portal si  noanucaH aneKTPOHHOW MNoANUChbIO Briafdenbua rnoptana wu
are aceiasi valoare juridica ca si documentele eliberate pe  uMeeT Takalo e IOpPUAUYECKYIO CWY, KaK U [OKYMEHTbI
suport de hértie de cdtre organele cu atributi de BbijaBaeMble Ha 6ymare -~ opraHamu Hanoroso
administrare fiscald. Verificarea autenticitatii semnaturii  agMuHuCTpauvn.  TpoBepKy MOAMHOCTW ~ - 3MEKTPOHHOMN
electronice poate fi realizatd cu ajutorul Serviciulli MOAMMCU MOXHO OCYLLECTBWTH C MOMOLLBIO OCYAAPCBEHHOM
Guvernamental de Semnatura Electronica (msign.gov.md) Cnyx60it DneKTpoHHOM MoanMckio (msig




MINISTERUL MEDIULUI
AL REPUBLICII MOLDOVA

MINISTRY ENVIRONMENT
OF THE REPUBLIC OF MOLDOVA

AGENTIA DE MEDIU ENVIRONMENTAL AGENCY

MD-2005 mun.Chisindu, str. Albisoara, 38
Tel. (022) 820-770, Email: am@am.gov.md

CONFIRMARE

privind Inregistrarea in ,,Lista producatorilor” de produse
supuse reglementdrilor de responsabilitate extinsad a producatorului
(echipamente electrice si electronice)

In scopul distribuirii produselor de echipamente electrice si electronice, in
conformitate cu prevederile art. 12 alin. (6) si alin. (14) lit. b) din Legea nr. 209
din 29.07.2016 privind deseurile, si pct. 7 subpct. 5) din Regulamentul privind
deseurile de echipamente electrice si electronice, aprobat prin Hotarirea
Guvernului nr. 212 din 07.03.2018, se emite numarul de inregistrare:

MD2024-2-EEE-011-D

pentru ELEAMAG S.R.L., IDNO: 1006600057355, cu adresa juridica:
CHISINAU BOTANICA, mun. Chisindu, MD-2060, Independentei, 22/3, apt. 1.

Numarul de Inregistrare este valabil incepind cu data de 22.02.2024 pina la
data de 22.02.2027.

ELEAMAG S.R.L., IDNO: 1006600057355 se obliga a distribui pe piata
produse de echipamente electrice si electronice preluate de la producatori
inregistragi in ,Lista producdtorilor” de produse supuse reglementarilor de
responsabilitate extinsd a producatorului. ‘

i
fs J{l}l&‘; o
5 3 Digitally signed by Stratuta Radu l <><‘-»/<> 5
Director ad]unct Date: 2024.02.22 08:52:37 EET 1 @2_;@ b

Reason: MoldSign Signature
Radu STRATUTA

Il
Location: Moldova @

1



Anexa nr. 2 la Regulamentul

cu privire la achizitiile publice de valoare mica

DECLARATIE DE ELIGIBILITATE

Citre Directia Situatii Exceptionale mun.Orhei, mun.Orhei, str Eliberarii 172/A/3

(denumirea autoritétii/entitétii contractante si adresa completd)

Stimati domni,

Subsemnatul, reprezentant imputernicit al Eleamag SRL, ¢/f1006600057355

(denumirea operatorului economic)

in calitate de ofertant, declar pe propria raspundere, sub sanctiunea excluderii din procedura si sub

sanctiunile aplicate faptei de fals 1n acte publice, cd nu mi aflu in una dintre situatiile previzute la art.
19 din Legea nr. 131/2015 privind achizitiile publice.

M3 oblig, la solicitarea autorititii/entitétii contractante, in scopul verificirii si confirmirii
declaratiei, sd prezint orice document doveditor de care dispun.

Data completarii 12 iunie 2024

Ofertant/c?di

; (sémnét)/ra autorizatd)




Directia Situatii Exceptionale mun.Orhei
De la SRL ,,ELEAMAG”

Achizitii.md ID 21233793
MTender ID ocds-b3wdp1-MD-1717584369512

DECLARATIE
de garantie tehnica si postgarantie
Nr.18/24 din 12.06.2024

In conformitate cu prevederile legale in vigoare privind raspunderea
pentru calitatea produselor si serviciilor oferite/livrate SRL
,ELEAMAG” finregistratd cu Nr. de identitate 1006600057355 in
persoana administratorul Moroz Eugeniu,

Declara pe propria raspundere, cad produsele din categorie 42600000-
2 “Magini-unelte” oferite/livrate de catre SRL ,ELEAMAG”, sunt in
conformitate cu cerintele obligdtorii stabilite in Reglementarea tehnica
in domeniul produsele din categorie 42600000-2 “Masini-unelte”.

Bunurile vor fi ambalate in ambalajul de la producator cu indicarea
datei de producere, perioadei de valabilitate, conditiile de pastrare cu
garantie garantata standart de la producator minim 24 luni.

Pe perioada garantiei produsului/utilajului, noi obligam si petreaca
deservirea tehnicd a utilajului livrat in institutii din cont propriu.

Prin prezenta SRL ,ELEAMAG” confirma asigurarea service-lui in
perioada de garantie a bunurilor, cu timpul maxim de interventie 24 ore,
cu suportarea tuturor cheltuielilor, inclusiv cheltuielile de transport.

Prin prezenta "ELEAMAG" SRL confirma asigurarea transportului
bunurilor, descarcarea/depozitarea la sediul (cladire, etaj, hala) indicat
de catre beneficiar.

Va dorim o achizitie rezonabild si de succes !

Conducator /‘Vé/ Moroz Eugeniu
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DECLARATIE DE CONFORMITATE

KAMOTO -26/2022
Prezenta declaratie de conformitate este emisa pe raspunderea exclusiva a producdtorului,
semnata pentru si in numele:

MD GROUP Limited, China

(denumirea si adresa producédtorului)

Produsul (tip, Aparate electrice pentru preparare climei in incdperi marca KAMOTO:
- aeroterme ( suflante) modele EH..., H..., FH...,

model):

{Product)(modef(s}) - dezumidificatoare modele D... - unde (...) - cifre si/sau literece reprezinta variantele
< modelului

Obiectul In conformitate cu Legea nr. 235 din 1 decembrie 2011 privind activititile de acreditare si

declar atiei: de evaluare a conformitatii, declaratia de conformitate atestd faptul c@ produsul

indeplineste cerintele esentiale de securitate mentionate in:

(Base of Declaration) | _ gapart de incercéri nr. 9514/02/22 din 19.04.2022 eliberat de L CERTIFI-
CARE SRL, bl.Gagarin 2

Standarde Aceasta declaratie nu pune in pericol viata si sanatatea consumatorilor, nu prodtfce impact
asupra mediului inconjuritor si este in conformitate cu urmatoarele reglementari tehnice si
relevante: chatbiis’

(Applied Standards) | o) n op EN 60335-2-30:2011 cap. 6-8, 10, 13, 20, 22-29;
SM SR EN 60335-2-40:2010 cap. 6-8, 22;
SM SR EN 60335-1:2014 cap. 6-8, 22.

Informatii Prin prezenta Declardm ca datele furnizate in raportul de incercari acopera inclusiv 1 lntreaga
" 5 grupa de produse asa cum acestea sunt similare prin constructie, diferentele fiind prln

suplimentare: aspectele de design.

(Supplementary

information) X

Reprezentantul autorizat: “KAMOTO” SRL, mun. Chisindu, str. Grenoble 259/3 ap.9
Republica Moldova :

Chisindu, 28.04.2022
Valabil 28.04.2023

(
/
Pasinschii Alexandr j 7

(Nume, functia) (semnétura)
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Declaratie de conformitate nr.__13 C007450-20__

Prezenta declarafie de conformitate este emisé pe rispunderea exclusivi a producitorului,
semnatp pentru i in numele

Alfred Karcher SE & Co KG, Germania, Winnenden, alfred Karcher str. 28-40, reprezentanrul in
Moldova: IM KARCHER SRL,mun. Chisinau, str, Bogdan Voevod, 7 tel 022806307
(denumirea furnizorului, adresa, telefonul)

Produsul ( tip,model): |Aparate pentru spilarca §i curiijfarea wmﬁulor marca mmmuli
“Karcher” modele: B.., BD.., BDP.., BDS.., BR.., BRS.., BRC...
KM.., KB.., AB.., WV....S.., MC.., STH..., BRS.., FC... PGG.., unde
(...) = cifre si/sau litere care reprezinta variantele modelului Contractul
Nr.ffn din 01.01.2020 cu Mﬁ-adl(nhurSE&CuKG Gmn

Obiectul declarafici In conformitate cu Legea nr.235 din 1 septembrie 2011, privind activitigile
de ncreditare §i de evaluare a conformitifii, declaratia de conformitate
atestd faptul ci produsul indeplinegte cerinfele esenfiale de securitate
mentionate in: '

~Certificat de conformitate:

Nr - 13 C007449-20 din 06 Noiembric 2020

Raport de incercari Nr. 02/10 din 19.10.2020, eliberat de LiPI din cadrul
LS/CMAC, MD 2064, munChigindustr. E.Coca28, certificat de
l.cmdrtln:NrII 093 din 23.11.2016

| Standarte relevante Amdumuupmelupu%]vhpﬁmuw.;-
|produce impact asupra mediului inconjuritor §i este In conformitatea cu
?unnmlcmgimmﬂri tehnice §i standarte:

R&g]mmmuﬁdmldhlr 745 din 26.10.2015. Punerea la dispozifie pe
pmﬂauﬂupumﬂntelmclmnmdmm utilizdirii in cadrul unor anumite
limite de tensiune Directiva 2014/34/UE.

SM SR EN 60335-1 2014{c.c.6-8, 10, 13, 20, 22-26, 28.29).
Informafii suplimentare |Prin prezenta declarim ci datele furnizate in raportul de incercir acoperi
inclusiv intreaga grupd de produse asa cum aceastea sunt similare prin
constructie, diferentele fiind prin ascpectele de dizain.

Reprezentatul autorizat MKARFHERSRLJIIIJB Chisinau, sir, Bog:llnvowod.? mun.Chigindu,
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DECLARATIE DE CONFORMITATE

VOLT - 394/2022
Prezenta declaratie de conformitate este emisa pe rispunderea exclusivi a producitorului,
semnata pentru si in numele:

TOYA S.A., Polonia

(denumirea si adresa producitorului)

Produsul (tip, Magini (unelte) electrice manuale, portabile de uz casnic si industrial marca YATO.

model): Modele a se vedea anexa (vezi pe verso).

(Product,(model(s))

Obiectul Tn conformitate cu Legea nr. 235 din 1 decembrie 2011 privind activititile de acreditare side

declaratiei' evaluare a conformitatii, declaratia de conformitate atest3 faptul c3 produsul indeplineste

(8 D )‘a. tion) cerintele esentiale de securitate mentionate in:

e A - Raport de incercdri nr. 270/22 din 08.11.2022 eliberat de LI Inspect Test
SRL, MD 2001, mun. Chisindu, bl. Gagarin 2, certificat de acreditare 1i-134
din 04.07.2022;
- Declaratii de conformitate CE emise de TOYA SA, Polonia
Standarde Aceasta declaratie nu pune in pericol viata i s8natatea consumatorilor, nu produce impact
relevante: asupra mediului inconjurétor si este in conformitate cu urmétoarele reglementéri tehnice si
2 % standarde:

(Applied Standards) | _ Reglementarea tehnic3 Nr. 745 din 26.10.2015 ,Punerea la dispozitie pe piatd a
echipamentelor electrice destinate utilizdriii in cadrul unor anumite limite de
tensiune” transpune Directiva 2014/35/UE.

Documente normative de conformitate conform anexei
Informatii Prin pr:zent;geclarﬁm cd datele furnizate in ralportul de incercdri acoperd inclusiv intreaga
2 grupd de produse asa cum acestea sunt similare prin constructie, diferentele fiind prin
?S:g:,z‘:e:;awre' aspectele de design.
information)

Reprezentantul autorizat: “VOLTA” SRL, mun. Chisindu, str. Pidurii 19,
Republica Moldova

Chisindu, 14.11.2022
Valabil: 14.11.2023

CRETU Ghenadie

{Nume, functia)

Digitally signed by Crefu Ghenadie
Date: 2023.04.28 14:12:51 EEST
Reason: MoldSign Signature
Location: Moldova
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ENVIRONMENTAL MANAGEMENT
SYSTEM CERTIFICATE

Certificate No. : 22820E 109 10ROM
Unified social eredit code : 913100006778 186997

We hereby certify that the Organization

YATO TOOLS (SHANGHAI) CO.,LTD

Is in conformity with Environmental Management System Standard :
GB/T 24001-2016/1SO 14001:2015

The Centificate is valid 1o the following product(s)'service : Environmental management activities
related 10 sales of electric tools, hand tools, pncumatic tools and kitchenware

Registered address: Buildings 8 and 9, Lanc 1300, Kangqiao East Road, Kanggiao Town, Pudong New
Arca, Shanghai
Audit address : Room 101, F2 and F3, building 9, Lane 1300, Kangqiao East Road, Kanggiao Town,
Pudong New Arca, Shanghai

Date of Issue :30 Aug. 2020
Datwe of Expary 229 Aug 2023
Date of Initial Issue :30 Aug. 2020

This certificate will oot remasn vahid only if the certified organization sccepts at least one surveillance audat ansually
withan the 3 veans validity persod of the cortificate and used with the annual surveillance sudin report and within the

cllcctive sdmumistmanive hoensng.
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The effectiveness of the Contilicate is subpoct 1o QR
Yiou can seanch the ONCA welniie. www coce goven
Cluna Sandards xecllont Comtification (eymg o 1L6d, ¥

CHINA STANDARDS EXCELLENT CERTIFICATION (BELING) COMPANY LTD.(CSEC)
Bulding 5 No 108 Yard Besshuan East Road Chaoyang Destrict Beipng(100029)




CERTIFICAT DE CONFORMITATE

Nr. de tnregistrare 13 C007449-20
Data emiterii 06 noiembrie 2020 Valabil pini la 06 noiembrie 2021

ORGANIS MUL DE CERTIFICARE

ORGANISMUL DE CERTIFICARE PRODUSE (OCP) din cadrul 1.5, «Centrul de Metrokgie Aplicati
si Certificare” (.S. CMAC). Adresa: str. E. Coca, 28, MD-2064, mun. Chiginu;

tel.: 022 719279, 022 750463; fax: 022 745489,

PRIN PREZENTUL DOCUMENT SECONFIRMA FAFTUL, CA PRODUSELE IDENTIFIC ATE AS TFEL:

DENUMIREA / DESCRIEREA Codal NCM sl

Aparate pentru spiilarea i curfijarea suprafifelor marca , Karcher” modek: B..., BD..., BDP..., 8479
BDS.., BR..., BRS..., BRC..., KM..., KB.. ~+AB...,, WV..,, 8., MC..,, STH..., BRS..., FC..
PGG..., unde (...) - ciffe gi'sau litere care reprezinti variantele modehh

Contract f/n din 01.01.2020 cu »Alfred Karcher SE & Co. KG", Germania,

stmmmcmmxonmmsruumh:

SM SR EN 60335-12014 (c.c. 6-8, 10, 13, 20, 22-26, 28, 29).

PRODUCATOR Codul garii )/

»Alfied Karcher GmbH & Co., KG”, Germania §i filinke, DE

SOLICITANT Codul IDNO
LM. KARCHER" S.R.L, str, Bogdan-Voievod, 7, mun. Chisingiu 1009600039657
Depozit: str. M. Dragan, 21, mun, Chisi
CERTIFICATUL ESTE ELIBERAT iN BAZA
Raport de evaluare final Nr. 3223-RE din 28.10.2020, elberat de OCP din cadrul .S, CMAC,
064; Raport de incerciri Nr. 02/10 din 23.10.2020, efiberat de
064, mun. Chiginfiu, str, E. Coca, 28, certificat de acreditare

INFORMATIE SUPLIMENTARA:
Schema de certificare 2. Supravegherea se va efectua wm datii pe an de ciitre OCP din cadrul I.S. CMAC.
Ccrﬁﬁcwﬂmwhbﬂdnmhmaﬂns@:ﬁmhﬁ}mﬁchm&mdeﬂxﬁm&m
conform legislafii in vigoare. Acord Nr. 7777/2020 din 06.11.2020. Dosar Nr. 4239,
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Deutsch 2
English 3
Francgais 4
Italiano 5
Nederlands 6
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Portugués 8
Dansk 9
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Tirkce 14
Pycckun 15
Magyar 16
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Hrvatski 22
Srpski 23
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Eesti 25
LatvieSu 26
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English (UK) 29
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EU-Konformitatserklarung

Hiermit erklaren wir, dass die nachfolgend
bezeichnete Maschine aufgrund ihrer Kon-
zipierung und Bauart sowie in der von uns
in Verkehr gebrachten Ausfliihrung den ein-
schlagigen grundlegenden Sicherheits-
und Gesundheitsanforderungen der EU-
Richtlinien entspricht. Bei einer nicht mit
uns abgestimmten Anderung der Maschine
verliert diese Erklarung ihre Gltigkeit.
Produkt: Spruhextraktionsgerat

Typ: 1.100-xxx

Typ: 1.193-xxx

Einschldagige EU-Richtlinien
2006/42/EG (+2009/127/EG)

2011/65/EU

2014/30/EU

2009/125/EG

Angewandte harmonisierte Normen
EN 60335-1

EN 60335-2-68

EN IEC 63000: 2018

EN 55014-1: 2017 + A11: 2020

EN 55014-2: 2015

EN 61000-3-2: 2014

EN 61000-3-3: 2013

EN 62233: 2008

Angewandte nationale Normen
Die Unterzeichnenden handeln im Auftrag
und mit Vollmacht des Vorstands.

H. Jenner S. Reiser
Chairman of the Board of Management Director Regulatory Affairs & Certification
Dokumentationsbevollméchtigter:
S. Reiser
Alfred Karcher SE & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0
Fax: +49 7195 14-2212
Winnenden, 2021/02/01

2 Deutsch



EU Declaration of Conformity

We hereby declare that the machine de-
scribed below complies with the relevant
basic safety and health requirements in the
EU Directives, both in its basic design and
construction as well as in the version
placed in circulation by us. This declaration
is invalidated by any changes made to the
machine that are not approved by us.
Product: Spray retraction device

Type: 1.100-xxx

Type: 1.193-xxx

Currently applicable EU Directives
2006/42/EC (+2009/127/EC)

2011/65/EU

2014/30/EU

2009/125/EC

Harmonised standards used
EN 60335-1

EN 60335-2-68

EN IEC 63000: 2018

EN 55014-1: 2017 + A11: 2020
EN 55014-2: 2015

EN 61000-3-2: 2014

EN 61000-3-3: 2013

EN 62233: 2008

National standards used
The signatories act on behalf of and with
the authority of the company management.

= //&z,( 1% @SQ(
H. Jenner S. Reiser
Chairman of the Board of Management Director Regulatory Affairs & Certification
Documentation supervisor:
S. Reiser
Alfred Karcher SE & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Ph.: +49 7195 14-0
Fax: +49 7195 14-2212
Winnenden, 2021/02/01

English



Déclaration de conformité UE

Nous déclarons par la présente que la ma-
chine désignée ci-aprés ainsi que la ver-
sion que nous avons mise en circulation,
est conforme, de par sa conception et son
type, aux exigences fondamentales de sé-
curité et de santé en vigueur des normes
UE. Toute modification de la machine sans
notre accord annule cette déclaration.
Produit : appareil d'injection/extraction
Type : 1.100-xxx

Type : 1.193-xxx

Normes UE en vigueur

2006/42/CE (+2009/127/CE)

2011/65/EU

2014/30/UE

2009/125/CE

Normes harmonisées appliquées
EN 60335-1

EN 60335-2-68

EN IEC 63000: 2018

EN 55014-1: 2017 + A11: 2020

EN 55014-2: 2015

EN 61000-3-2: 2014

EN 61000-3-3: 2013

EN 62233: 2008

Normes nationales appliquées
Les signataires agissent sous ordre et avec
le pouvoir de la direction.

= //&z,( 1% @SQ(

H. Jenner S. Reiser

Chairman of the Board of Management Director Regulatory Affairs & Certification
Responsable de la documentation :
S. Reiser
Alfred Karcher SE & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Tél. : +49 7195 14-0
Télécopie : +49 7195 14-2212
Winnenden, le 01/02/2021

4 Francais



Dichiarazione di conformita
UE

Con la presente dichiariamo che la macchi-
na di seguito definita, in conseguenza della
sua progettazione e costruzione nonché
nello stato in cui & stata immessa sul mer-
cato, & conforme ai requisiti essenziali di si-
curezza e salute pertinenti delle direttive
UE. In caso di modifiche apportate alla
macchina senza il nostro consenso, la pre-
sente dichiarazione perde ogni validita.
Prodotto: Apparecchio di estrazione nebu-
lizzata

Tipo: 1.100-xxx

Tipo: 1.193-xxx

Direttive UE pertinenti
2006/42/CE (+2009/127/EG)
2011/65/UE

2014/30/UE

2009/125/CE

Norme armonizzate applicate
EN 60335-1

EN 60335-2-68

EN IEC 63000: 2018

EN 55014-1: 2017 + A11: 2020
EN 55014-2: 2015

EN 61000-3-2: 2014

EN 61000-3-3: 2013

EN 62233: 2008

Norme nazionali applicate
| firmatari agiscono per incarico e con dele-
ga della direzione.

/@ﬁb( W/ \@9@
H. Jenner S. Reiser
Chairman of the Board of Management Director Regulatory Affairs & Certification
Responsabile della documentazione:
S. Reiser
Alfred Karcher SE & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0
Fax: +49 7195 14-2212
Winnenden, 01/02/2021

Italiano



EU-conformiteitsverklaring

Hiermee verklaren wij dat de hierna vermel-
de machine op basis van het ontwerp en ty-
pe enin de door ons op de markt gebrachte
uitvoering voldoet aan de relevante veilig-
heids- en gezondheidsvereisten van de
EU-richtlijnen. Bij een niet door ons goed-
gekeurde wijziging van de machine verliest
deze verklaring zijn geldigheid.

Product: Sproeiextractieapparaat

Type: 1.100-xxx

Type: 1.193-xxx

Relevante EU-richtlijnen

2006/42/EG (+2009/127/EG)

2011/65/EU

2014/30/EU

2009/125/EG

Toegepaste geharmoniseerde normen
EN 60335-1

EN 60335-2-68

EN IEC 63000: 2018

EN 55014-1: 2017 + A11: 2020

EN 55014-2: 2015

EN 61000-3-2: 2014

EN 61000-3-3: 2013

EN 62233: 2008

Toegepaste nationale normen
De ondergetekenden handelen in opdracht
en met volmacht van de directie.

= //&z,( 1% @SQ(

H. Jenner S. Reiser

Chairman of the Board of Management Director Regulatory Affairs & Certification
Gevolmachtigde voor de documentatie:
S. Reiser
Alfred Karcher SE & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0
Fax: +49 7195 14-2212
Winnenden, 2021/02/01

6 Nederlands



Declaracion de conformidad
UE

Por la presente declaramos que la maqui-
na designada a continuacion cumple, en lo
que respecta a su disefio y tipo constructi-
vo asi como a la version puesta a la venta
por nosotros, las normas basicas de segu-
ridad y sobre la salud que figuran en las di-
rectivas comunitarias correspondientes. Si
se producen modificaciones no acordadas
en la maquina, esta declaracion pierde su
validez.

Producto: Equipo pulverizacion y aspira-
cién combinadas

Tipo: 1.100-xxx

Tipo: 1.193-xxx

Directivas UE aplicables

2006/42/CE (+2009/127/CE)

2011/65/UE

2014/30/UE

2009/125/CE

Normas armonizadas aplicadas
EN 60335-1

EN 60335-2-68

EN IEC 63000: 2018

EN 55014-1: 2017 + A11: 2020
EN 55014-2: 2015

EN 61000-3-2: 2014

EN 61000-3-3: 2013

EN 62233: 2008

Normas nacionales aplicadas
Los abajo firmantes actdan en nombre y
con la autorizacion de la junta directiva.

s s
H. Jenner S. Reiser
Chairman of the Board of Management Director Regulatory Affairs & Certification
Responsable de documentacion:
S. Reiser
Alfred Karcher SE & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0
Fax: +49 7195 14-2212
Winnenden, 01/02/2021

Espaiiol



Declaragcao de conformidade
UE

Declaramos pelo presente que as referidas
maquinas, em virtude da sua concepgéo e
tipo de construgao, bem como do modelo
colocado por nés no mercado, estdo em
conformidade com os requisitos de saude
€ segurancga essenciais e pertinentes das
directivas da Unido Europeia. Em caso de
realizagao de alteragdes na maquina sem
0 nosso consentimento prévio, a presente
declaragao fica sem efeito.

Produto: Aparelho de pulverizagéo / ex-
tracgao

Tipo: 1.100-xxx

Tipo: 1.193-xxx

Directivas da Unidao Europeia pertinen-
tes

2006/42/CE (+2009/127/CE)

2011/65/UE

2014/30/UE

2009/125/CE

Normas harmonizadas aplicadas
EN 60335-1

EN 60335-2-68

EN IEC 63000: 2018

EN 55014-1: 2017 + A11: 2020

EN 55014-2: 2015

EN 61000-3-2: 2014

EN 61000-3-3: 2013

EN 62233: 2008

Normas nacionais aplicadas
Os signatarios actuam em nome e em pro-
curacgéo do Conselho de Administragéo.

H. Jenner S. Reiser
Chairman of the Board of Management Director Regulatory Affairs & Certification
Mandatario da documentagéo:
S. Reiser
Alfred Karcher SE & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Alemanha)
Tel.: +49 7195 14-0
Fax: +49 7195 14-2212
Winnenden, 01/02/2021

8 Portugués



EU-
overensstemmelseserklaering

Hermed erklaerer vi, at nedenstaende ma-
skine pa grund af sin udformning og kon-
struktion i den udfarelse, i hvilken den
seelges af os, overholder EU-direktivernes
relevante, grundlaeggende sikkerheds- og
sundhedsmeaessige krav. Hvis maskinen
andres uden aftale med os, mister denne
attest sin gyldighed.

Produkt: Sprgjteekstraktionsmaskine
Type: 1.100-xxx

Type: 1.193-xxx

Relevante EU-direktiver

2006/42/EF (+2009/127/EF)

2011/65/EU

2014/30/EU

2009/125/EF

Anvendte harmoniserede standarder
EN 60335-1

EN 60335-2-68

EN IEC 63000: 2018

EN 55014-1: 2017 + A11: 2020

EN 55014-2: 2015

EN 61000-3-2: 2014

EN 61000-3-3: 2013

EN 62233: 2008

Anvendte nationale standarder
Underskriverne handler pa bestyrelsens
vegne og med dennes fuldmagt.

H. Jenner S. Reiser
Chairman of the Board of Management Director Regulatory Affairs & Certification
Dokumentationsbefuldmaegtiget:
S. Reiser
Alfred Karcher SE & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
TIf.: +49 7195 14-0
Fax: +49 7195 14-2212
Winnenden, 2021/02/01

Dansk



EU-samsvarserklaering

Vi erkleerer herved at maskinen beskrevet

nedenfor pa grunn av design og konstruk-

sjon, samt i versjonen som vi har markeds-
fart, oppfyller de relevante grunnleggende

helse- og sikkerhetskravene i EU-direktive-
ne. Endringer pa maskinen uten avtale med
oss, gjar at denne erkleeringen blir ugyldig.
Produkt: Sprayekstraksjonmaskin

Type: 1.100-xxx

Type: 1.193-xxx

Gjeldende EU-direktiver

2006/42/EF (+2009/127/EF)

2011/65/EU

2014/30/EU

2009/125/EF

Anvendte harmoniserte standarder
EN 60335-1

EN 60335-2-68

EN IEC 63000: 2018

EN 55014-1: 2017 + A11: 2020

EN 55014-2: 2015

EN 61000-3-2: 2014

EN 61000-3-3: 2013

EN 62233: 2008

Anvendte nasjonale standarder
Undertegnede handler pa vegne av og med
fullmakt fra styret.

% Az

H. Jenner S. Reiser
Chairman of the Board of Management Director Regulatory Affairs & Certification
Dokumentasjonsfullmektig:
S. Reiser
Alfred Karcher SE & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
TIf.: +49 7195 14-0
Faks: +49 7195 14-2212
Winnenden, 2021/02/01

10 Norsk



EU-forsakran om

overensstammelse

Harmed forklarar vi att nedan angiven ma-
skin genom sin utformning och konstruk-
tionstyp samt i det utférande som
marknadsfors av oss uppfyller géllande
grundldggande sdkerhets- och halsokrav i
EU-direktivet. Denna férsakran upphor att
gélla om maskinen &ndras utan att detta
har godkants av oss.

Produkt: Textilvardsmaskin

Typ: 1.100-xxx

Typ: 1.193-xxx

Gallande EU-direktiv

2006/42/EG (+2009/127/EG)

2011/65/EU

2014/30/EU

2009/125/EG

Tillampade harmoniserade standarder
EN 60335-1

EN 60335-2-68

EN IEC 63000: 2018

EN 55014-1: 2017 + A11: 2020

EN 55014-2: 2015

EN 61000-3-2: 2014

EN 61000-3-3: 2013

EN 62233: 2008

Tillampade nationella standarder
Undertecknande agerar pa uppdrag av och
med styrelsens godkénnande.

H. Jenner S. Reiser
Chairman of the Board of Management Director Regulatory Affairs & Certification
Dokumentationsbefullmaktigad:
S. Reiser
Alfred Karcher SE & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
D-71364 Winnenden (Germany)
Tfn: +49 7195 14-0
Fax: +49 7195 14-2212
Winnenden, 2021-02-01

Svenska
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EU-

vaatimustenmukaisuusvakuu
tus

Taten vakuutamme, etta jaliempana kuvat-
tu kone vastaa suunnittelultaan ja raken-
teeltaan seka meidan markkinoille
tuomanamme mallina EU-direktiivien olen-
naisia turvallisuus- ja terveysvaatimuksia.
Jos konetta muutetaan ilman meidan hy-
vaksyntddmme, tdman vakuutuksen voi-
massaolo raukeaa.

Tuote: Tekstiilipesuri

Tyyppi: 1.100-xxx

Tyyppi: 1.193-xxx

Sovellettavat EU-direktiivit

2006/42/EY (+2009/127/EY)

2011/65/EU

2014/30/EU

2009/125/EY

Sovelletut yhdenmukaistetut standardit
EN 60335-1

EN 60335-2-68

EN IEC 63000: 2018

EN 55014-1: 2017 + A11: 2020

EN 55014-2: 2015

EN 61000-3-2: 2014

EN 61000-3-3: 2013

EN 62233: 2008

Sovelletut kansalliset standardit
Allekirjoittaneet toimivat yrityksen johtokun-
nan puolesta ja sen valtakirjalla.

H. Jenner S. Reiser
Chairman of the Board of Management Director Regulatory Affairs & Certification
Dokumentointivastaava:
S. Reiser
Alfred Karcher SE & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Puh.: +49 7195 14-0
Faksi: +49 7195 14-2212
Winnenden, 1.2.2021

12 Suomi



ARAwon cuppépewong EE
Me 10 TTapov dnAwvouuE OTI N TTAPOKATW
pnxavA Adyw Tou oxediacuou Kai Tou
TUTTOU KOTAOKEUNG TNG KOBWG Kal aTnv
¢€kdoan Tnv otroia £€xoupe dlabéael oTnv
ayopd TTANPOI TIG OXETIKEG BACIKEG
ATTAITACEIG YIa TNV AO@AAEIQ KAl TNV UyEia
Twv Odnyiwv EE. Z¢ mTepiTrTwoon
TPOTTOTTOINONG TNG MNXAVAG TTOU JEV EXEI
Oup@wvnBei pe epdg, auti n dRAwaon
AKUPWVETA.

Mpoidv: Zuokeun Yekaopou
ToTtog: 1.100-xxx

Tomog: 1.193-xxx

TxeTikég Odnyieg EE
2006/42/EK (+2009/127/EK)
2011/65/EE

2014/30/EE

2009/125/EK

E@appolépeva evapuoviopéva
mpoOTUTTA

EN 60335-1

EN 60335-2-68

EN IEC 63000: 2018

EN 55014-1: 2017 + A11: 2020
EN 55014-2: 2015

EN 61000-3-2: 2014

EN 61000-3-3: 2013

EN 62233: 2008

E@appolépeva eBvikd TTpoOTUTTA
O1 UTTOYPAPOVTEG EvEPYOUV KaT EVTOAN Kal
Me e€ouaioddTnon atrd 1o dIoIKNTIKO

CulBoUAIO.
%/ W/ @QQ(
H. Jenner S. Reiser

Chairman of the Board of Management Director Regulatory Affairs & Certification

YTrelBuvog TEXVIKOU pAKENOU:
S. Reiser

Alfred Karcher SE & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
TnA.: +49 7195 14-0

®ag: +49 7195 14-2212
Winnenden, 2021/02/01

EANvika
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AB Uygunluk Beyani

isbu belgeyle, asagida adi gegen makine-
nin mevcut tasarimi yapi tarzi ve tarafimiz-
dan piyasaya siriilen modeliyle AB
direktifinin ilgili temel glivenlik ve saglik yu-
kumlultklerine uygun oldugunu beyan ede-
riz. Bizim onayimiz olmadan makinede
yapilan bir degisiklik durumunda, bu agikla-
ma gegerliligini kaybeder.

Uriin: Piiskiirtme hortumlu hali yikama ma-
kinesi

Tip: 1.100-xxx

Tip: 1.193-xxx

ilgili AB direktifleri

2006/42/AT (+2009/127/AT)

2011/65/AT

2014/30/AB

2009/125/EG

Uygulanan uyumlastirilmis normlar
EN 60335-1

EN 60335-2-68

EN IEC 63000: 2018

EN 55014-1: 2017 + A11: 2020

EN 55014-2: 2015

EN 61000-3-2: 2014

EN 61000-3-3: 2013

EN 62233: 2008

Uygulanan ulusal normlar

Asagida imzasi olan, yénetim kurulu adina
ve yonetim yetkisine sahip olarak hareket
eder.

H. Jenner S. Reiser
Chairman of the Board of Management Director Regulatory Affairs & Certification
Dokliimantasyon yetkilisi:
S. Reiser
Alfred Karcher SE & Co. KG
Alfred-Kéarcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Almanya)
Tel.: +49 7195 14-0
Faks: +49 7195 14-2212
Winnenden, 2021/02/01

14 Tirkge



deknapauua o cooTBeTCTBUMU
ctaHgaptam EC
HacTosAwmm 3aaBnseM, 4To KOHLEeNLuS,
KOHCTPYKLUSI U UCMOMHEHME YKa3aHHON
HWXe MallHbl OTBEYaroT
COOTBETCTBYHOLLMM OCHOBHbIM
TpeboBaHusaM ampektms EC no
6e3onacHOCTU 1 oxpaHe 300poBbs. MNpu
NOObIX U3BMEHEHMAX MaLUVHbI, HE
COrNacoBaHHbIX C HaLlen KoMMnaHuen,
AaHHas Aeknapauusi TepseT CBOKO CUry.
V3pgenve: mooLwmii nuinecoc
Tun: 1.100-xxx
Tun: 1.193-xxx

Oencreylowme aupekTuBbl EC
2006/42/EC (+2009/127/EC)
2011/65/EC

2014/30/EC

2009/125/EC

NpUMeHeHHble rapMOHU3NpPOBaHHbIe
cTaHAapTbI

EN 60335-1

EN 60335-2-68

EN IEC 63000: 2018

EN 55014-1: 2017 + A11: 2020

EN 55014-2: 2015

EN 61000-3-2: 2014

EN 61000-3-3: 2013

EN 62233: 2008

Mp1MeHeHHble HauMOoHanbHbIe
cTaHAapThbl

HwxenoanucaeLwwmecsa nuua AencTByOT OT
MMEHW 1 No aosepeHHocTH MpaBneHus.

Fens— W
H. Jenner S. Reiser
Chairman of the Board of Management Director Regulatory Affairs & Certification
ﬂVILI,O, OTBETCTBEHHOE 3a BeAeHune
OOKyMeHTauunmn:
L. Panzep (S. Reiser)
Alfred Karcher SE & Co. KG
Alfred-Kéarcher-Str. 28-40
71364 Winnenden (Germany)
Ten.: +49 7195 14-0
dakc: +49 7195 14-2212
r. BunHengen, 01.02.2021

Pycckuii
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EU-megfelel6ségi nyilatkozat

Ezuton kijelentjuk, hogy az alabb megjeldlt
gép tervezése és felépitése alapjan, vala-
mint az altalunk forgalomba hozott kivitel-
ben megfelel a vonatkozd EU-irdnyelvek
alapvetd biztonsagi és egészségugyi kdve-
telményeinek. A gépen végzett, de vellnk
nem egyeztetett moédositas esetén jelen
nyilatkozat érvényét veszti.

Termék: Szdrdextrakcids készllék

Tipus: 1.100-xxx

Tipus: 1.193-xxx

Vonatkoz6 EU-iranyelvek

2006/42/EK (+2009/127/EK)

2011/65/EU iranyelv

2014/30/EU iranyelv

2009/125/EK

Alkalmazott harmonizalt szabvanyok
EN 60335-1

EN 60335-2-68

EN IEC 63000: 2018

EN 55014-1: 2017 + A11: 2020

EN 55014-2: 2015

EN 61000-3-2: 2014

EN 61000-3-3: 2013

EN 62233: 2008

Alkalmazott nemzeti szabvanyok

Az alairok a cégvezetéség megbizasabol
és teljes korli meghatalmazasaval jarnak
el.

|
H. Jenner S. Reiser
Chairman of the Board of Management Director Regulatory Affairs & Certification
Dokumentéacios meghatalmazott:
S. Reiser
Alfred Karcher SE & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Németorszag)
Tel.: +49 7195 14-0
Fax: +49 7195 14-2212
Winnenden, 2021/02/01

16 Magyar



EU prohlaseni o shodé

ProhlaSujeme timto, Ze niZe uvedeny stroj
na zakladé svého provedeni a druhu
konstrukce, jakoz i v provedeni nami
uvadéném na trh, vyhovuje pfislusnym
zakladnim bezpec€nostnim a zdravotnim
pozadavkim podle smérnic EU. V pfipadé
provedeni nami neschvélené zmény stroje
ztraci toto prohlaseni svoji platnost.
Vyrobek: Zafizeni pro rozpraSovaci
extrakci

Typ: 1.100-xxx

Typ: 1.193-xxx

PrisluSné smérnice EU

2006/42/ES (+2009/127/ES)

2011/65/EU

2014/30/EU

2009/125/ES

Aplikované harmonizované normy

EN 60335-1

EN 60335-2-68

EN IEC 63000: 2018

EN 55014-1: 2017 + A11: 2020

EN 55014-2: 2015

EN 61000-3-2: 2014

EN 61000-3-3: 2013

EN 62233: 2008

Aplikované narodni normy

Nize podepsani jednaji z povéfeni a se
zplnomocnénim predstavenstva
spolecnosti.

H. Jenner S. Reiser
Chairman of the Board of Management Director Regulatory Affairs & Certification
Zmocnénec pro dokumentaci:
S. Reiser
Alfred Karcher SE & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Némecko)
Tel.: +49 7195 14-0
Fax: +49 7195 14-2212
Winnenden, 2021/02/01

Cestina
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Izjava EU o skladnosti

S tem izjavljamo, da v nadaljevanju nave-
deni stroj zaradi svoje zasnove in konstruk-
cije ter v izvedbi, kakr$no dajemo na
trziS€e, ustreza osnovnim zahtevam glede
varnosti in varovanja zdravja v skladu z EU-
direktivami. V primeru sprememb na stroju
brez nadega soglasja ta izjava izgubi ve-
ljavnost.

Izdelek: Ekstrakcijski Cistilni stroj

Tip: 1.100-xxx

Tip: 1.193-xxx

Zadevne EU-direktive

2006/42/ES (+2009/127/ES)

2011/65/EU

2014/30/EU

2009/125/ES

Uporabljeni harmonizirani standardi
EN 60335-1

EN 60335-2-68

EN IEC 63000: 2018

EN 55014-1: 2017 + A11: 2020

EN 55014-2: 2015

EN 61000-3-2: 2014

EN 61000-3-3: 2013

EN 62233: 2008

Uporabljeni nacionalni standardi
Podpisniki ravnajo po navodilih in s poob-
lastilom uprave.

= //&z,( 1% @SQ(

H. Jenner S. Reiser

Chairman of the Board of Management Director Regulatory Affairs & Certification
Pooblas&ena oseba za dokumentacijo:
S. Reiser
Alfred Karcher SE & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Nemcija)
Tel.: +49 7195 14-0
Faks: +49 7195 14-2212
Winnenden, 1. 2. 2021

18 Slovenséina



Deklaracja zgodnosci UE

Niniejszym o$wiadczamy, Ze okreslone po-
nizej urzgdzenie odpowiada pod wzgledem
koncepciji, konstrukcji oraz wprowadzonej
przez nas do handlu wersji obowigzujgcym
zasadniczym wymogom dyrektyw UE doty-
czacym bezpieczenstwa i zdrowia. Wszel-
kie nieuzgodnione z nami modyfikacje
urzadzenia powodujg utrate waznosci tego
oswiadczenia.

Produkt: Przyrzad do ekstrakcji natrysko-
wej

Typ: 1.100-xxx

Typ: 1.193-xxx

Obowiazujace dyrektywy UE
2006/42/WE (+2009/127/WE)

2011/65/UE

2014/30/UE

2009/125/WE

Zastosowane normy zharmonizowane
EN 60335-1

EN 60335-2-68

EN IEC 63000: 2018

EN 55014-1: 2017 + A11: 2020

EN 55014-2: 2015

EN 61000-3-2: 2014

EN 61000-3-3: 2013

EN 62233: 2008

Zastosowane normy krajowe
Nizej podpisane osoby dziatajg na zlecenie
i z upowaznienia zarzadu.

H. Jenner S. Reiser
Chairman of the Board of Management Director Regulatory Affairs & Certification
Administrator dokumentac;ji:
S. Reiser
Alfred Karcher SE & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0
Faks: +49 7195 14-2212
Winnenden, 01.02.2021 r.

Polski
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Declaratie de conformitate UE|
Prin prezenta, declaram ca aparatul indicat
mai jos corespunde cerintelor fundamenta-
le privind siguranta si sanatatea prevazute
in directivele UE relevante, prin proiectarea
si constructia sa, precum si in versiunea
comercializata de noi. In cazul efectuarii
unei modificari a aparatului care nu a fost
convenita cu noi, aceasta declaratie fsi
pierde valabilitatea.

Produs: Aparat de pulverizare-extractie
Tip: 1.100-xxx

Tip: 1.193-xxx

Directive UE relevante

2006/42/UE (+2009/127/UE)

2011/65/UE

2014/30/UE

2009/125/UE

Norme armonizate aplicate
EN 60335-1

EN 60335-2-68

EN IEC 63000: 2018

EN 55014-1: 2017 + A11: 2020
EN 55014-2: 2015

EN 61000-3-2: 2014

EN 61000-3-3: 2013

EN 62233: 2008

Standarde nationale aplicate
Semnatarii actioneaza ih numele si prin im-
puternicirea Consiliului director.

H. Jenner S. Reiser

Chairman of the Board of Management Director Regulatory Affairs & Certification
Tnsarcinat cu elaborarea documentatiei:
S. Reiser
Alfred Karcher SE & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germania)
Tel.: +49 7195 14-0
Fax: +49 7195 14-2212
Winnenden, 2021/02/01

20 Romaneste



EU vyhlasenie o zhode

Tymto prehlasujeme, Ze nizSie oznaCeny
stroj zodpoveda na zaklade svojej koncep-
cie a konstrukéného vyhotovenia, ako aj od
vyhotoveni, ktoré sme uviedli do prevadz-
ky, prislusnym zakladnym bezpeénostnym
a zdravotnym poziadavkam smernic ES. V
pripade zmeny, ktoru neschvélime, straca
toto prehlasenie platnost.

Vyrobok: Tepovac - extraktor

Typ: 1.100-xxx

Typ: 1.193-xxx

Prislu$né smernice EU

2006/42/ES (+2009/127/ES)

2011/65/EU

2014/30/EU

2009/125/ES

Aplikované harmonizované normy
EN 60335-1

EN 60335-2-68

EN IEC 63000: 2018

EN 55014-1: 2017 + A11: 2020

EN 55014-2: 2015

EN 61000-3-2: 2014

EN 61000-3-3: 2013

EN 62233: 2008

Aplikované vnutrostatne normy
Podpisané osoby konaju z poverenia a
s plnou mocou vedenia spolo¢nosti.

= //&z,( 1% @SQ(

H. Jenner S. Reiser

Chairman of the Board of Management Director Regulatory Affairs & Certification
Osoba zodpovedna za dokumentaciu:
S. Reiser
Alfred Karcher SE & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0
Fax: +49 7195 14-2212
Winnenden, 01.02.2021

Slovencéina
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EU izjava o sukladnosti

Ovime izjavljujemo da je dolje oznaceni
stroj na temelju svoje koncepcije i konstruk-
cije kao i izvedbe koju mi stavljamo u pro-
met sukladan odgovaraju¢im temeljnim
sigurnosnim i zdravstvenim zahtjevima EU
direktiva. U slu€aju izmjene stroja koja nije
dogovorena s hama ova izjava gubi svoju
valjanost.

Proizvod: sprej vadenje

Tip: 1.100-xxx

Tip: 1.193-xxx

Relevantne EU direktive

2006/42/EZ (+2009/127/EZ)

2011/65/EU

2014/30/EU

2009/125/EZ

Primijenjene uskladene norme
EN 60335-1

EN 60335-2-68

EN IEC 63000: 2018

EN 55014-1: 2017 + A11: 2020
EN 55014-2: 2015

EN 61000-3-2: 2014

EN 61000-3-3: 2013

EN 62233: 2008

Primijenjene nacionalne norme
Dolje potpisani djeluju u ime i po opunomo-
éenju uprave.

= //&z,( 1% @SQ(
H. Jenner S. Reiser
Chairman of the Board of Management Director Regulatory Affairs & Certification
Opunomocenik za dokumentaciju:
S. Reiser
Alfred Karcher SE & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Njemacka)
Tel.: +49 7195 14-0
Telefaks: +49 7195 14-2212
Winnenden, 01.02.2021.
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EU izjava o uskladenosti

Ovim putem izjavljujemo da masina
oznacena u nastavku, na osnovu svoje
koncepcije i konstrukcije kao i u izvedbi
koju smo pustili u promet, odgovara
vazeéim osnovnim zahtevima za
bezbednost i zdravlje iz EU direktiva. U
slu¢aju izmena na masini bez nase
saglasnosti ova izjava prestaje da vazi.
Proizvod: Ekstrakcioni rasprsivac

Tip: 1.100-xxx

Tip: 1.193-xxx

Vazece direktive EU

2006/42/EZ (+2009/127/EZ)
2011/65/EU

2014/30/EU

2009/125/EZ

Primenjene harmonizovane norme
EN 60335-1

EN 60335-2-68

EN IEC 63000: 2018

EN 55014-1: 2017 + A11: 2020

EN 55014-2: 2015

EN 61000-3-2: 2014

EN 61000-3-3: 2013

EN 62233: 2008

Primenjene nacionalne norme
Potpisnici deluju po nalogu i uz punomo¢
upravnog odbora.

= //&z,( 1% @SQ(
H. Jenner S. Reiser
Chairman of the Board of Management Director Regulatory Affairs & Certification
Lice ovlad¢éeno za dokumentaciju:
S. Reiser
Alfred Karcher SE & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0
Faks: +49 7195 14-2212
Winnenden, 2021/02/01

Srpski
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Oeknapauua 3a

cboTBeTcTBUE Ha EC
C HacTosILLOTO Aeknapupame, Jye
noco4eHaTa no-gony MalluHa rno ceosita
KOHUenuua n KOHCTpPYKUKA, KakTo U B
NMyCHaTOTO OT Hac Ha nasapa U3NbIHeHVe,
CbOTBETCTBA Ha NPUINOXUMUTE OCHOBHM
M3ncKBaHusa 3a 6esonacHoOCT 1 onassaHe
Ha 30paBeTo, onpeaeneHn B AMPEKTUBUTE
Ha EC. Npu HecbrnacyeaHa ¢ Hac npomsaHa
Ha MalLuHaTa Ta3u geknapaumsi ryom
CBOATa BannagHoCT.
MpoaykT: Ypen c BnpbCcKBalla ekcTpakums
Tun: 1.100-xxx
Tun: 1.193-xxx

Mpunoxumu aupektueu Ha EC
2006/42/EO (+2009/127/EO)
2011/65/EC

2014/30/EC

2009/125/EO

MNpunoXxumm xapMoHU3UpaHU
cTaHAapTv

EN 60335-1

EN 60335-2-68

EN IEC 63000: 2018

EN 55014-1: 2017 + A11: 2020
EN 55014-2: 2015

EN 61000-3-2: 2014

EN 61000-3-3: 2013

EN 62233: 2008

MpunoXumMmu HauMoHanHU cTaHaapTH
MoanucealumTe nNyua AencTeaTt OT UMETOo U
KaTo MbJIHOMOLLHULM Ha ynpaBUTeNHNSA
opraH.

H. Jenner S. Reiser
Chairman of the Board of Management Director Regulatory Affairs & Certification
[MbNHOMOLLHUK NO AOKYMeHTauusTa:
S. Reiser
Alfred Karcher SE & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Ten.: +49 7195 14-0
dakc: +49 7195 14-2212
BunenpeH, 2021/02/01
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EL vastavusdeklaratsioon

K&esolevaga deklareerime, et alljargnevalt
nimetatud masin vastab oma kontseptsioo-
ni ja koosteliigi pohjal ning meie poolt turule
viidud teostuses EL direktiivide asjaomas-
tele pdhilistele ohutus- ja tervisenduetele.
Masinal meiega kooskdlastamata muuda-
tuste teostamisel kaotab kaesolev deklarat-
sioon kehtivuse.

Toode: Pihusti valjavotte seade

Tuup: 1.100-xxx

Tadp: 1.193-xxx

Asjaomased EL direktiivid

2006/42/EU (+2009/127/E0)

2011/65/EL

2014/30/EL

2009/125/EU

Kohaldatud lihtlustatud normid
EN 60335-1

EN 60335-2-68

EN IEC 63000: 2018

EN 55014-1: 2017 + A11: 2020
EN 55014-2: 2015

EN 61000-3-2: 2014

EN 61000-3-3: 2013

EN 62233: 2008

Kohaldatud riiklikud normid
Allakirjutanud tegutsevad juhatuse llesan-
del ja volitusega.

= //&z,( 1% @SQ(
H. Jenner S. Reiser
Chairman of the Board of Management Director Regulatory Affairs & Certification
Dokumentatsioonivolinik:
S. Reiser
Alfred Karcher SE & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Tel: +49 7195 14-0
Faks: +49 7195 14-2212
Winnenden, 2021/02/01
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ES atbilstibas deklaracija

Ar S0 més pazinojam, ka turpmak teksta
minétas iekartas projekts un konstrukcija,
ka arT masu izgatavotais modelis atbilst ES
direktivu droSibas un veselibas pamatpra-
sibam. Veicot ar mums nesaskanotas iz-
mainas iekartas uzbave, §i deklaracija
zaudé savu spéeku.

Produkts: IzsmidzinaSanas - ekstrakcijas
ierice

Tips: 1.100-xxx

Tips: 1.193-xxx

Attiecigas ES direktivas

2006/42/EK (+2009/127/EK)

2011/65/ES

2014/30/ES

2009/125/EK

Piemérotie saskanotie standarti
EN 60335-1

EN 60335-2-68

EN IEC 63000: 2018

EN 55014-1: 2017 + A11: 2020
EN 55014-2: 2015

EN 61000-3-2: 2014

EN 61000-3-3: 2013

EN 62233: 2008

Piemeérotie valsts standarti
Parakstitaji rikojas valdes varda un ar tas
pilnvaru.

= //&z,( 1% @SQ(

H. Jenner S. Reiser

Chairman of the Board of Management Director Regulatory Affairs & Certification
Pilnvarotais sagatavot dokumentaciju:
S. Reizers (S. Reiser)
Alfred Karcher SE & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Vacija)
Talr.: +49 7195 14-0
Fakss: +49 7195 14-2212
Vinendene (Winnenden), 01.02.2021.
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ES atitikties deklaracija

PareiSkiame, kad toliau aprasyto aparato
bréziniai ir konstrukcija bei masy j rinkg is-
leistas modelis atitinka pagrindinius ES di-
rektyvy saugumo ir sveikatos apsaugos
reikalavimus. Jeigu jrenginiui atliekamas su
mumis nesuderintas keitimas, Si deklaraci-
ja netenka savo galios.

Produktas: Ekstrakcijos purSkimo prietai-
sas

Tipas: 1.100-xxx

Tipas: 1.193-xxx

Atitinkamos ES direktyvos

2006/42/EB (+2009/127/EB)

2011/65/ES

2014/30/ES

2009/125/EB

Taikomi darnieji standartai
EN 60335-1

EN 60335-2-68

EN IEC 63000: 2018

EN 55014-1: 2017 + A11: 2020
EN 55014-2: 2015

EN 61000-3-2: 2014

EN 61000-3-3: 2013

EN 62233: 2008

Taikomi nacionaliniai standartai
PasiraSantys asmenys veikia pagal ben-
drovés vadovy jgaliojimus.

= //&z,( 1% @SQ(
H. Jenner S. Reiser
Chairman of the Board of Management Director Regulatory Affairs & Certification
Dokumentacijos tvarkytojas:
S. Reiser
Alfred Karcher SE & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Vinendenas, Vokietija
Tel.: +49 7195 14-0
Faks.: +49 7195 14-2212
Vinendenas, 2021 m. vasario 1 d.
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Odeknapauisa npo

BiAnoBiAHICTbL cTaHAapTam
e€C

Linm My noBigoMnsemo, Lo HuxKYe
3a3HadeHa MallMHa Ha OCHOBI CBOEI
KOHCTPYKLii T8 KOHCTPYKTUBHOIO
BUKOHAHHS, @ TakoX Y BUNYLLEHOT y
npogaxk Mogeni, Bignosigae cnewianbHum
OCHOBHMM BUMOraM Loao 6e3neku Ta
3aXUCTY 300POB'S MPEACTABIIEHUX HUKYE
avpektuB €C. Y pasi BHECEHHS
HEey3rog>KeHuX i3 HaMu 3MiH 4O MaLUUHK LS
3as1Ba BTpayae CBOK YMHHICTb.

Bupi6: mutounii nunococ

Tun: 1.100-xxx

Tun: 1.193-xxx

BipnoBigHi anpekTuBu €C
2006/42/EG (+2009/127/EG)
2011/65/€C

2014/30/€C

2009/125/€C

3acTocoByBaHi rapMOHi30BaHi
cTaHOapTu

EN 60335-1

EN 60335-2-68

EN IEC 63000: 2018

EN 55014-1: 2017 + A11: 2020
EN 55014-2: 2015

EN 61000-3-2: 2014

EN 61000-3-3: 2013

EN 62233: 2008

3acTtocoByBaHi HalioHanbHi cTaHgapTH

Ocobu, LWo HWKYe nignucanucs, OiloTb Bif
iMeHi Ta 3a JOBIpEHICTIO KepiBHULTBA.

1% @gfz(

S. Reiser
Chairman of the Board of Management Director Regulatory Affairs & Certification

Ocoba, BignosiganbHa 3a BeAeHHs
OOKyMeHTaLlii:

L. Pansep (S. Reiser)

Alfred Karcher SE & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40

71364 Winnenden (Germany)
Ten.: +49 7195 14-0

dakc: +49 7195 14-2212

M. BiHHeHaeH, 01.02.2021
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Declaration of Conformity

We hereby declare that the product de-
scribed below complies with the relevant
provisions of the following UK Regulations,
both in its basic design and construction as
well as in the version put into circulation by
us. This declaration shall cease to be valid
if the product is modified without our prior
approval.

Product: Spray retraction device

Type: 1.100-xxx

Type: 1.193-xxx

Currently applicable UK Regulations
S.1. 2008/1597 (as amended)

S.1. 2012/3032 (as amended)

S.1. 2016/1091 (as amended)

S.1. 2010/2617 (as amended)

Designated standards used
EN 60335-1

EN 60335-2-68

EN IEC 63000: 2018

EN 55014-1: 2017 + A11: 2020
EN 55014-2: 2015

EN 61000-3-2: 2014

EN 61000-3-3: 2013

EN 62233: 2008

National standards used
The signatories act on behalf of and with
the authority of the company management.

= //&z,( 1% @SQ(
H. Jenner S. Reiser
Chairman of the Board of Management Director Regulatory Affairs & Certification
Documentation supervisor:
S. Reiser
Alfred Karcher SE & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Ph.: +49 7195 14-0
Fax: +49 7195 14-2212
Winnenden, 2021/02/01

English (UK)
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THANK YOU!

MERCI! DANKE! iGRACIAS!

) Registrieren Sie Ihr Produkt und profitieren Sie von vielen Vorteilen.
Register your product and benefit from many advantages.
Enregistrez votre produit et bénéficier de nombreux avantages.

Registre su producto y aproveche de muchas ventajas.

www.kaercher.com/welcome % % % %

) Bewerten Sie |hr Produkt und sagen Sie uns |hre Meinung.
Rate your product and tell us your opinion.
Evaluer votre produit et dites-nous votre opinion.

Resefie su producto y diganos su opinion.

www.kaercher.com/dealersearch

Alfred Kércher SE & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28-40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0

Fax: +49 7195 14-2212

English (UK)
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